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GENERAL AGREEMENT ON T8 Haran1oas
TAR'FFS AND TRADE Special Distribution
Textiles Surveillance Body | Original: English

ARRANGEMENT REGARDINGVINTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES

Notification under Article 4:4

Bilateral Agreement between Finland and Thailand

The Textiles Surveillance Body has received from Finland a notification
of a new bilateral agreement with Thailand, concluded under Article 4 of the
MFA, valid for the period 1 January 1983-31 D?cember 1985, with the
possibility of extension to 31 December 1986.

The TSB, pursuant tQ its procedures regarding bilateral agreements
notified under Article 4°, has examined the relevant documentation and is

forwarding tge text of the notification to participating countries for their
information.

Lrhe previous bilateral agreement is contained in COM.TEX/SB/469.
%5ee COM.TEX/SB/35, Annex B.
35ee COM.TEX/SB/835, paragraph 7.
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MEMCRANDUM OF UNDERSTANDING

During the consultaticn held in Bangkok on 13~-14 December 1982,
becween 2 delegation from Finland and 2 delegation frem Thailand
an& having regard to the Arrangement Regarding International Trade
in Textiles and the Protocol of fxtension dateé 22 December 1881,

agreement was reached as follows:

1. Thailand agrees to voluntarily restrain its exports cf the
textile products specified in Annex I during the pexiod of 1 January
1983 to 31 December 1985 to the linits set out in Annex I.
These arrangements may be extended to apply for the period ¢f 1
January o 31 December 1986, if so mutually agreed bv the Parties.
2. Tinland shall Zor the surpose of these arrangements sutcmati-

cally admit impecrts of the textile products C

h

Thal crigin sexr cu:

ix Anmnex I o the acreed limits, provided that suck iZports isto -
Finland ares covered by expert certificates as Attachment A. The

export certificates snall be endorsed to the effect that the co:sig:ﬁents

concerned have deen debited to the agreed export restraint limits.

3. Exports may exceed either of the Two limits in the Apnex I by

6 (six) per cent, provideé that a corresponding reduction i5 appliied
in the other limiz. For the purpose of calculating such a cozze-
sponding reducticn, the conversion factors listed in <he Annex I
shall apply. )

4. If the infcrmation available tc the Finnish autherities through
the import surveillance system shows that the guantitative limits

of the products specified in Annex I have already been reached ox
the unused poztion of those limits are insufficient to cover the
goods specified in the expert certificates, the Finnish authorizies

may, subject to the provisions of Article : and 5, refuse to admit
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the imports of such procucts Ior any cuantity in excess ol the
quantitative limits set out in Anpex I. 1In such a case the Finnisn

authorities shall immediately inform the authorities of Thailand.

5. ' Carzy-over ané carry forward taken together shall not exceec
10 (ten) per cent, of which carry forward shall not represent more
than 5 (five) per cent.

6. The Government of Finland will inform the Roval Thai Govermment
when impores into Finland of textile pzoducts that have been debited
to the agreed limits are subsequently re-exported frecm Finlané. The
Roval Thai Government may then credit the gquantities involved to

the appropriate limits. '

7. Thailané will Sorward to Finland quarterly statistics on a
cumulative basis of the gquantity of cthe textilie procducts Zor which
certificates for axport £ Finland have been issuec. Finland will
forward to Thailand guarterly statistics cn a cumulative basis of
impores £rom Thailand of the taextile products set out in Aanex I.

8. T™ailand shall endeavour <o ensure that exports of the textll
products subject to guantitative limits are spaced cut 2s avenly as
possible ove? the vear, cue acsount deing =aken, in paxzicular, el

seasonal factors.

9. The Royal Thal Government shall recuire all expers .:o Finland
of the procucts listed in Annex II to be covered by expor:t autheriza-
tions issueé by the Departcment of Fereign Trade, Miniszry of Commerce,
Thailand. An export authorizatiocn shall be issued only on evidence
of a fixm contract for the supsly cf the goods involved and shall be
valiéd for 3 menths from the date of issue.
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i0. Export certificates (Attaciment 3) tc ship goods covered by an
export authorization will be issuec by the Roval Thal Govermment on
presentation of the relevant expert authorization within the latter's
validity period. An expor=z certificate siall be valid for 28 days from
the date of issue. The Roval Thai Government shall not issue expor:s
certificates in respect of expor=s to Tinland of the products listed

in Annex II which are not covered bv a valic expors authcerizatien.

1. The Royal Thali Govermment shall provide the Government of Fialand
with half-monthly statistical returns showing the cuvantities covered
by export authorizaticns issuéd zo Thailandé exporters in respect cf

the products listed in Annex IZ. The Roval Thai GSovermment agrees

to notify the Govermment ¢f Finland immediatelv upon zeceipt of any
applications Zor exporT autheszizations ia exceptionally larce amb'ﬁts
or unusual ccnceatration o agpdlicaticns Ior export auvthoriczations

in the procducts. In judging what constitutes excepticnally larce cr

unusual cencentraticns of appliications, Thalland will have regard wc

1)

recent levels of twacde and wilil ensure that the cuantities coverecd
by the issue of export authorizations in guestion would not be sush
as to cause a sharp anc substantial increase of imports cf the products

in guestion into Finlanc.

12. The Government of rizmiand sha.l admit izports of the .extile
products of Thailanc origin listed in annex II wnere such imsezts
satisfy all ncrmal conditicns ¢ enzrv, and are zccompanied 2v a
copy of an export certificate issued v the Department of Toreign

Trade, Ministry of Commerce, Thailand.

13. The Govermment of FTinland may ieques: the Roval Thai Govezrmenc
to suspend the issue of export authcrizations if, in the opinion of
the Govermment of Finland, a limitation on further trade in the
products listed in Annex II may be necessary to eliminate real risk
of market disruption. Such a reguest shall be accomparied by a

request for consultations with due regaxd to the relevant provision
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of the Arrangement Regarcding International Trade in Textiles and the
protocol for its extension and ov a detailed tactual statement within
a zeasbnable Period of time, including caza designed to demonstrate
the existence 0f a real risk of market éisruption {as cefined in

Annex A of the Arrangemear Regaxding International Trade ia Textiles).

14. Upon receipt oI such & request for suspensicn and for coensuli-
ations, the Roval Thai Government shalil ‘suspend irmediately the issua

of export authorizations in respect of the relevant products. The

Royal Thai Government may, however, continue to issue export cextificates

against valid export authorizations issued before such a suspension.

is. Where the issu2 of export authorizations is suspended, the
Government of Finland shall consicder giving its consent te the extensicn

of validity of an existing expeort autherization Sor a pericd nct
=)

-

an export certificate within the validity sexiod of zhe expor:
authorization has been caused 2y cizcumstances bevond the ccntrel

cntzrel
of the person to whom the expert authorization was issued.

is. The Government of finland and the Roval Thai Government acTee
to consult together, at the recuest of either zarty, cn any Tler

arising Srom the implemenzation ¢f tiL:zse arrangements.

17. If the Royal Thai Geovernment consicders that, as a resul:t o

h

the restraint inmposec Sy these arrangements, Thallané is bpeinc slaced

in an inequitable position vis-a-vis ancother suptlier, the Roval Thas
Government may recuest the Govermment of Finland fc consuls with

a view to apprcpriate remecial action such as a reasonable modification cf
these arrangements.

is. The Annexes to this Memcrandum of Understanding saall form
an integral part thereo:.
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19. Either party may at any time terminate cthese arrangements provided
that at least ninety days' wzitten notice is given, In which event

the arrangements shall ccoe t2 an end at the expiry of the ninety day
pericdé.

Done in Bangkok, on Decexmber 14, 1S582.

= &. o

Arhi Palosuo Oranuj Osatananca
Head of the Delegation - Head of cthe Delegatiocn

of Finland of Thailand
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(a)

Finnish tariff
classification No.

60.05.352
353
355
356
357

ANNEX 11
(b)
Description

Jumpers, sweaters, cirdigans,
pullovers, blouses and shirts
(including T-shirets, singlets
and undershirts) , swiitted or
crocheted, wholly or mainly
by weight of cotton and
man-made fibres, women's and
girls' wear
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meesss QRIGHIAL

No.

DEPARTMENT CF FOREIGN TRADE

Ministry of Comirnerce
Thaiiacd

EXPORT CERTITFICATE

(Speciai forr= for textiies)

At the request of Messrs

(address)
to carry out g survey of the followiny products:
) P T ——— , i
BTN I 5 .- I
. R . - - - - .
. N . Descziption, Marks & Nembers Valae !
or Textile Quantity Dot AT .
b . e e of Packages - ™~ (r.0.B. Banguok/
Category Codef : . i [
’-;:/ ~y S . o .
) P - e - -
: s INe s
R~ LT i
T te ~_‘v
04 - SRS %
RS SO wm e
%\ HICIN e - -‘ g
' =, : eyt
‘.\\\ AL~ e %
N\ .. :‘.-‘ h: ‘....‘.':: > ":‘.\ - e
" e, ISR T P
’4.".‘r‘\-“ L. ‘:. on "o -~
. b AV - < Sl et Pl 4
- e o - W as
..\ . \\ - " g2
- \~€\~ ‘\.__“_-____ .’:‘:;-—'
o~ e

We hersby certify that the zbove-mentioned products are of the comntry of exporiation
{Thaiiand)
To-be exposted to Mesars

(address)

Tsaceg . on.

(Goods must be expurisd within two weeks of the date of issce.)

Department of Toreigz ‘Lrndc
These products are of Thai Origin
and are approved and debited
3gainst 198..... restraint leval
for exporr to Fizland.
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Ne . 42740 o,
DEPARTMENT OF FOREIGN TRADE
Ministry of Commerce
Thailand
EXPORT CERTIFICATE
{Special form ior textiies)
At the request of Messrs
(agéress’
to carsy out & surver of the following products:
BTN - -3 o w . \.*-- ,
Descziption, Marks & Nuxmbers Vaige
or Textiie Quantity . :—:-;: - ~Tos,
, - of Packages N . | (F.0.5. Bangkok)
CarsgoryCode .
b s - ‘a——t -
.'..‘ \".\':‘ v ) .':"—-IM . b . :"v
.'\‘ . .. __',s -~ .':"'-. 5 \.- < . .
. ::\\ _"' .'- .{.\.- . - P ow ':- ) i"\', I,/,.' ,
"‘.,.\-\ g . N :.. - _ ” . ’A..'/,".
%‘-—-—- .- 4;.’;’ PR

We hereby certify that :he above-mentiomed products sre of the cowatry of exporiation

(Thailaad)

To be exported to Messre

(address’

{saced, on

oo

(Goods must be exported withiz two weeks of the date of issue.)

These proeducts are

of Thai Origin.

Depariment of Foereign Trade



